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cernant l’abolition de la peine de mort
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TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

——— ———

Op 28 april 1983 ondertekende Belgie¨ te Straats-
burg het protocol nr. 6 bij het Verdrag tot bescher-
ming van de rechten van de mens en de fundamentele
vrijheden. Gedurende lange tijd verkeerde Belgie¨ in de
onmogelijkheid om dit protocol te ratificeren en dit
omdat de aanneming van een wet ter afschaffing van
de doodstraf lange tijd uitbleef. De wet van 10 juli
1996 tot afschaffing van de doodstraf en tot wijziging
van de criminele straffen (Belgisch Staatsblad van
1 augustus 1996) effende echter het pad om dit proto-
col eindelijk te ratificeren. Tot op heden is dat nog
niet gebeurd.

Le 28 avril 1983, la Belgique a signé, à Strasbourg,
le protocole no 6 à la Convention de sauvegarde des
droits de l’homme et des libertés fondamentales. La
Belgique a été longtemps dans l’impossibilité de rati-
fier ce protocole, faute d’avoir adopté une loi abolis-
sant la peine de mort. La loi du 10 juillet 1996 portant
abolition de la peine de mort et modifiant les peines
criminelles (Moniteur belge du 1er août 1996) est
venue lever les obstacles, mais la ratification n’a
toujours pas eu lieu.

Ratificering van dit protocol is geen formaliteit.
Afschaffing van de doodstraf is een ethische keuze en
een aanvaarden van een fundamenteel mensenrecht,
met name het recht op leven. Daarom is het uitblijven
van de ratificering van het zesde protocol onaan-
vaardbaar. Ons land beschouwt de eerbiediging van
de mensenrechten als een fundamenteel gegeven in
zijn internationale betrekkingen. Welnu, de niet-
ratificatie van het protocol is moeilijk te verzoenen
met deze houding. Ratificatie kan enkel bijdragen tot
een universele eerbiediging van de mensenrechten en
verschaft ons land de nodige legitimiteit naar andere
landen toe. M.a.w. het is een politiek erg belangrijk
signaal.

Pourtant, ce ne serait pas une simple formalité.
L’abolition de la peine de mort résulte d’un choix
éthique et implique l’acceptation d’un droit fonda-
mental de l’homme, à savoir le droit à la vie. La non-
ratification du sixième protocole est, dès lors, inac-
ceptable. Notre pays considère que le respect des
droits de l’homme est un élément fondamental de ses
relations internationales et la non-ratification du
protocole n’est pas très compatible avec ce point de
vue. La ratification contribuerait immanquablement
au respect universel des droits de l’homme et procure-
rait à notre pays la légitimité nécessaire vis-à-vis
d’autres pays. En d’autres termes, elle constituerait un
signal politique très important.
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Het Vlaams Parlement, toen nog de Vlaamse Raad,
nam op 5 april 1995 een decreet aan, waarbij volko-
men uitwerking gegeven werd, wat de Vlaamse
Gemeenschap en het Vlaamse Gewest betreft, aan het
zesde protocol bij het Verdrag tot bescherming van de
rechten van de mens en de fundamentele vrijheden
inzake de afschaffing van de doodstraf.

Le Parlement flamand, qui était encore, à l’époque,
le Conseil flamand, a adopté, le 5 avril 1995, un décret
qui prévoyait que le sixième protocole à la Conven-
tion de sauvegarde des droits de l’homme et des liber-
tés fondamentales, concernant l’abolition de la peine
de mort, sortira son plein et entier effet, en ce qui
concerne la Communauté flamande et la Région
flamande.

Bert ANCIAUX.
Patrick HOSTEKINT.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE PROPOSITION DE RÉSOLUTION

——— ———

De Senaat, Le Sénat,

Gelet op de duidelijke bepalingen van resolutie
E/CN.4/1997/L.20, zoals gestemd op 3 april 1997
door de Commissie voor de rechten van de mens van
de Verenigde Naties (Genève);

Eu égard aux dispositions sans équivoque de la
résolution E/CN.4/1997/L.20, telle qu’elle a été votée
le 3 avril 1997 par la Commission des droits de
l’homme des Nations unies (Genève);

Gelet op de resolutie, zoals gestemd door het Euro-
pees Parlement op 12 juni 1997;

Eu égard à la résolution telle qu’elle a été votée par
le Parlement européen le 12 juin 1997;

Vaststellende dat het zesde protocol nog niet werd
geratificeerd door ons land;

Constatant que notre pays n’a pas encore ratifié le
sixième protocole,

— vraagt de regering met spoed werk te maken
van een ontwerp ter ratificering van het zesde proto-
col bij het EVRM;

— demande au Gouvernement d’élaborer d’ur-
gence un projet de ratification du sixième protocole à
la Convention européenne des droits de l’homme;

— vraagt de regering dat ons land in de algemene
vergadering van de VN onvoorwaardelijk steun ver-
leent aan een resolutie betreffende een wereldwijd
verbod op de doodstraf.

— demande au Gouvernement de veiller à ce que
notre pays soutienne inconditionnellement, au sein de
l’assemblée générale de l’O.N.U., une résolution rela-
tive à une interdiction universelle de la peine de mort.

Bert ANCIAUX.
Patrick HOSTEKINT.
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